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TÜRKMENISTANYŇ MINISTRLER 
KABINETINIŇ GIŇIŞLEÝIN 

MEJLISI

ПРЕЗИДЕНТ ТУРКМЕНИСТАНА 
ПОЗДРАВИЛ КОРОЛЯ НОРВЕГИИ

Президент Сердар Бердымухамедов направил искренние 
поздравления и наилучшие пожелания Королю Норвегии 
Харальду V по случаю национального праздника Норвегии 
– Дня Конституции.

Пользуясь этой возможностью, глава Туркменского госу-
дарства выразил Королю Харальду V искренние пожелания 
крепкого здоровья и счастья, а всему народу Королевства 
Норвегия – мира, дальнейшего прогресса и процветания.

ПРЕЗИДЕНТ ТУРКМЕНИСТАНА 
ПОЗДРАВИЛ ПРЕЗИДЕНТА РЕСПУБЛИКИ 

ЭЛЬ-САЛЬВАДОР
Президент Сердар Бердымухамедов от имени народа и 

Правительства Туркменистана, а также от себя лично на-
правил сердечные поздравления и наилучшие пожелания 
Президенту Республики Эль-Сальвадор Найибу Букеле и 
народу страны по случаю 25-летия установления диплома-
тических отношений между Туркменистаном и Республи-
кой Эль-Сальвадор.

Отметив, что отношения между нашими государствами 
опираются на взаимоуважение, равноправие и обоюдное 
доверие, Президент Сердар Бердымухамедов подчеркнул 
заинтересованность Туркменистана в расширении двусто-
ронних связей и выразил уверенность в дальнейшем разви-
тии совместными усилиями сотрудничества между наши-
ми странами в интересах обоих народов.

Пользуясь этой приятной возможностью, глава государ-

ства выразил Президенту Найибу Букеле искренние поже-
лания крепкого здоровья, счастья и благополучия, а наро-
ду Республики Эль-Сальвадор – дальнейшего прогресса и 
процветания.

ЕГО ПРЕВОСХОДИТЕЛЬСТВУ РАИСУ 
РЕСПУБЛИКИ ТАТАРСТАН  

РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ 
ГОСПОДИНУ Р.Н.МИННИХАНОВУ

Уважаемый Рустам Нургалиевич!
Прежде всего хотел бы выразить Вам искреннюю благо-

дарность за приглашение посетить дружественный Татар-
стан с визитом.

Народы Туркменистана и Татарстана объединены креп-
кими узами дружбы, которые в нынешний период развития 
обогащаются новым содержанием. Наши отношения осно-
ваны на общности культурно-духовных ценностей, схоже-
сти традиций и взаимопонимании. Установленный дове-
рительный диалог на высшем уровне всегда способствует 
развитию взаимовыгодного партнёрства.

И с первого момента прибытия в прекрасный город Ка-
зань нам был оказан поистине тёплый и радушный приём. 
Результаты нашей с Вами встречи, в ходе которой были рас-
смотрены многие аспекты взаимодействия, несомненно, 
послужат новым импульсом в продвижении эффективного 
сотрудничества.

Мы также приняли участие в ежегодном заседании Груп-
пы стратегического видения «Россия–Исламский мир», 
прошедшем в рамках мероприятий Международного эконо-

мического форума «Россия – Исламский мир: Ka zan Fo rum 
2024», в ходе которого я имел честь обратиться с речью. 
Участие многочисленных представителей государствен-
ных, религиозных и деловых кругов в данном мероприятии 
свидетельствует о возрастающем интересе к Татарстану в 
качестве связующего звена России с Исламским миром.

Стоит отметить, что национальный стенд Туркмениста-
на был представлен на международной выставке «Rus sia 
Ha lal Ехро», где были показаны достижения государствен-
ных учреждений и частных компаний нашей страны. Было 
оказано всестороннее содействие туркменской делегации в 
организации плодотворных переговоров и ознакомлении с 
передовыми разработками Татарстана.

Уважаемый Рустам Нургалиевич!
Мы в Туркменистане высоко ценим наши отношения с 

Республикой Татарстан Российской Федерации.
Я глубоко убеждён, что данный визит станет важным эта-

пом в истории развития туркмено-татарстанского сотруд-
ничества.

Пользуясь возможностью, выражаю Вам и всему народу 
Татарстана искреннюю благодарность за тёплый приём и 
гостеприимство, оказанные мне и членам делегации, а так-
же за организацию всех мероприятий в рамках визита на 
высшем уровне.

Желаю Вам счастья, здоровья и благополучия.

С глубоким уважением
Гурбангулы БЕРДЫМУХАМЕДОВ,

Национальный Лидер туркменского народа,
Председатель Халк Маслахаты Туркменистана.

17-nji maý da hor mat ly Pre zi den ti miz Ser dar Berdimuhamedow 
san ly ul gam ar ka ly Mi nistr ler Ka bi ne ti niň no bat da ky mej li si ni 
ge çir di. On da ýur du my zy dur muş-yk dy sa dy taý dan ös dür me giň 
mö hüm me se le le ri ne ga ral dy.

Il ki bi len, Mej li siň Baş ly gy D.Gul ma
no wa çy kyş edip, döw let dur mu şy nyň 
dür li ugur la ry ny ka nun çy lyk taý dan üp
jün et mek bo ýun ça al nyp ba ryl ýan ka
nun çy ka ry jy lyk işi ba ra da mag lu mat 
ber di.

Döw let Baş tu ta ny myz tä ze ka nun çy
lyk na ma la ry ny ka bul et me gi hemde 
ka nun la ry yzy gi der li kä mil leş di rip dur
ma gy do wam et dir me giň ze rur dy gy na 
ün si çek di. Şu nuň bi len bir lik de, ab raý ly 
hal ka ra gu ra ma lar we da şa ry ýurt la ryň 
par la ment le ri bi len gat na şyk la ry mun
dan beý läkde ös dür me giň mö hüm di gi 
bel le nil di.

Mi nistr ler Ka bi ne ti niň Baş ly gy nyň 
orun ba sa ry H.Gel di my ra dow döw let 
Baş tu ta ny my zyň be ren tab şy ryk la ry nyň 
ýe ri ne ýe ti ri li şi, mil li yk dy sa dy ýe ti mi ziň 
in no wa sion taý dan ösü şi ni üp jün et mek 

üçin gö rül ýän çä re ler ba ra da ha sa bat 
ber di. Bel le ni li şi ýa ly, «In teg ral mik ros
he ma la ryň to po lo gi ýa la ry nyň hu kuk 
go ra gy ha kyn da» Türk me nis ta nyň Ka
nu ny na la ýyk lyk da, ugur daş dü züm ler 
ta ra pyn dan in teg ral mik ros he ma la ryň 
to po lo gi ýa la ry ny döw let bel li gi ne al mak 
bi len bag la ny şyk ly he re ket le riň ama
la aşy ryl ma gy üçin alyn ýan ýy gym la ry 
düz gün leş dir mek bo ýun ça iş ler al nyp 
ba ryl ýar.

Hor mat ly Pre zi den ti miz ha sa ba ty diň
läp, ýur du my zyň in tel lek tual eýe çi lik 
hu kuk la ry ny go ra mak ul ga my ny hal
ka ra tej ri bä la ýyk lyk da kä mil leş dir me gi 
do wam et dir me giň mö hüm di gi ni bel le
di we bu ba bat da wi seprem ýe re anyk 
tab şy ryk la ry ber di.

Soň ra Mi nistr ler Ka bi ne ti niň Baş ly gy
nyň orun ba sa ry B.Ama now gö zeg çi lik 

ed ýän top lu myn da ky iş le riň ýag da ýy 
ba ra da ha sa bat ber di.

Hor mat ly Pre zi den ti miz ha sa ba ty 
diň läp, ýur du myz da ne bi tiň we te bi gy 
ga zyň goş ma ça möç be ri niň çy ka ryl
ma gy na uly üns be ril ýän di gi ni bel le
di we şu nuň bi len bag ly lyk da, «Türk
men geo lo gi ýa» döw let kor po ra si ýa sy 
ta ra pyn dan al nyp ba ryl ýan iş le ri berk 
gö zeg çi lik de sak la ma gy wi seprem
ýe re tab şyr dy.

Soň ra Mi nistr ler Ka bi ne ti niň Baş ly gy
nyň orun ba sar la ry T.Ata hal ly ýew, B.An
na mäm me dow, B.At da ýew, M.Mäm
me do wa, N.Aman ne pe sow gö zeg çi lik 
ed ýän ugur la ryn da al nyp ba ryl ýan iş ler 
ba ra da ha sa bat ber di ler.

Hor mat ly Pre zi den ti miz ha sa bat la
ry diň läp, äh mi ýet be ril me li we zi pe le re 
ün si çek di we wi seprem ýer le re de giş li 
tab şy ryk la ry ber di.

Mi nistr ler Ka bi ne ti niň Baş ly gy nyň 
orun ba sa ry, da şa ry iş ler mi nist ri R.Me
re dow Türk me nis tan bi len Atom ener
gi ýa sy bo ýun ça hal ka ra agent li giň 
ara syn da ky hyz mat daş ly gy ös dür mek 
bo ýun ça al nyp ba ryl ýan iş ler ba ra da 
ha sa bat ber di.

Hor mat ly Pre zi den ti miz Ser dar 
Berdimuhamedow ha sa ba ty diň läp, 
ýur du my zyň Atom ener gi ýa sy bo ýun
ça hal ka ra agent lik bi len ýo la goý lan 
hyz mat daş ly ga ün si çek di we wi se
prem ýer, DIMniň ýol baş çy sy na bu 
ugur da ky iş le ri do wam et dir me gi tab
şyr dy.

Mi nistr ler Ka bi ne ti niň ýa nyn da ky Ulag 
we kom mu ni ka si ýa lar agent li gi niň Baş 
di rek to ry M.Ça ky ýew ýur du my zyň pu
dak eda ra la ryn da elekt ron mag lu mat 
alyş mak ul ga my ny or naş dyr mak bo ýun

ça al nyp ba ryl ýan iş ler ba ra da ha sa bat 
ber di.

Hor mat ly Pre zi den ti miz ha sa ba ty diň
läp, agent li giň ýol baş çy sy na de giş li 
tab şy ryk la ry ber di.

Döw let Baş tu ta ny myz Ser dar 
Berdimuhamedow Mi nistr ler Ka bi ne ti
niň ag za la ry na ýüz le nip, Ga raş syz ýur
du myz da da ba ra ly çä re le riň üs tün lik li 
ge çi ril ýän di gi ni aýt dy.

Döw let Baş tu ta ny myz türk me niň be
ýik og ly Mag tym gu ly Py ra gy nyň dog
lan gü nü niň 300 ýyl ly gy my na sy bet li 
«Mag tym gu ly» at ly ki ta byň çap dan çy
kan dy gy ny we on da akyl dar şa hy ryň 
umu ma dam zat gym mat ly gy na öw rü len 
goş gu la ry nyň ýer leş di ri len di gi ni nyg ta
dy. Hor mat ly Pre zi den ti miz ki ta byň il
kin ji sa ny ny Gah ry man Ar ka da gy my za 
iber me gi ma kul bi len di gi ni aý dyp, bu 
ese riň «Pä himpaý has um ma ny Mag
tym gu ly Py ra gy» ýy lyn da mäh ri ban 
hal ky my za my na syp sow gat bol jak dy
gy ny bel le di.

Mej li siň do wa myn da oňa gat na şy jy lar 
hor mat ly Pre zi den ti mi zi hemde Mil li Li
de ri mi zi be ýik şa hy ryň ýu bi le ýi my na sy
bet li «Mag tym gu ly» at ly ki ta byň çap dan 
çyk ma gy bi len tüýs ýü rek den gut lap, 
berk jan sag lyk, uzak ömür, ilýurt bäh
bit li asyl ly iş le ri niň mun dan beý läkde ro
waç lyk la ra bes len me gi ni ar zuw et di ler.

Hor mat ly Pre zi den ti miz Ser dar 
Berdimuhamedow Mi nistr ler Ka bi
ne ti niň san ly ul gam ar ka ly ge çi ri len 
no bat da ky mej li si ni jem läp, oňa gat
na şan la ra berk jan sag lyk, maş ga la 
aba dan çy ly gy ny, ber ka rar Wa ta ny
my zyň gül läp ös me gi ug run da alyp 
bar ýan iş le rin de uly üs tün lik le ri ar
zuw et di.
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TÜRK ME NIS TA NYŇ PRE ZI DEN TI 
DA BA RA LY ÇÄ RE LE RE GAT NAŞ DY

2024nji 18nji maý gü
ni go şa baý ram — Türk
me nis ta nyň Kons ti tu
si ýa sy nyň we Döw let 
baý da gy nyň gü ni my na sy
bet li paý tag ty myz da hor
mat ly Pre zi den ti miz Ser dar 
Berdimuhamedowyň gat
naş ma gyn da Kons ti tu si ýa 
bi na sy na hemde ýur du
my zyň Baş baý da gy na gül 
goý mak da ba ra la ry ge çi ril
di.

Ber ka rar döw le tiň tä
ze eý ýa my nyň Gal ky ny
şy döw rü niň ýyl ýaz gy sy
na ýe ne bir şan ly sa hy pa 
ýa zyl dy  şu ýy lyň 21nji 
mar tyn da Bir le şen Mil
let ler Gu ra ma sy nyň Baş 
As samb le ýa sy nyň 78nji 
ses si ýa sy nyň 63nji ple nar 
mej li sin de Türk me nis ta nyň 
baş lan gy jy bi len «2025nji 
ýyl  Hal ka ra pa ra hat çy lyk 
we yna nyş mak ýy ly» at
ly Ka rar na ma bi ra gyz dan 
ka bul edil di. Döw let Baş
tu ta ny my zyň tä ze çil baş
lan gyç la ry nyň ne ti je sin de 
ýur du myz da ägirt uly öz
gert me ler ama la aşy ryl ýar. 
Dün ýä jem gy ýet çi li gi niň 
ün sü ni özü ne çek ýän iri 
hal ka ra çä re ler ge çi ril ýär. 
Mu nuň özi Ga raş syz Wa ta
ny my za, Kons ti tu si ýa my za 
we Döw let baý da gy my za 
buý san mak üçin ýe nede 
bir esas dyr. Ýur du my zyň 
esa sy Döw let ny şan la ry 
bol mak bi len, Esa sy Ka nu
ny myz we ýa şyl tu gu myz 
tä ze ta ry hy eý ýam da Wa
ta ny my zyň Ga raş syz ly gy
nyň hemde öz baş dak ly gy
nyň mi ze mez esas la ry ny 
özün de jem läp, hal ky my
zyň bi te wü li gi ni, je bis li gi ni, 
pa ra hat çy lyk dö re di ji lik, yn
san per wer lik, ýag şy lyk tag
lym la ry na üýt gew siz yg rar
ly dy gy ny ala mat lan dyr ýar.

Hor mat ly Pre zi den ti
mi ziň şan ly se ne my na
sy bet li hal ky my za ibe ren 
Gut la gyn da bel leý şi ýa ly, 
Ga raş syz, he mi şe lik Bi ta

rap Türk me nis ta nyň Kons
ti tu si ýa sy jem gy ýe ti mi ziň 
hemde döw le ti mi ziň gur
lu şy nyň esa sy ugur la ry ny 
kes git le ýän res mi na ma dyr. 
Esa sy Ka nu ny myz da müň
ýyl lyk lar dan göz baş al ýan 
Wa tan, halk we döw let ba
ra da ky mu kad des dü şün
je le ri miz, Bir le şen Mil let ler 
Gu ra ma sy ta ra pyn dan yk
rar edi len Bi ta rap lyk hu kuk 
de re jä miz bi te wü leş di ril ýär, 
ösüş le ri mi ziň, bag ty ýar ly
gy my zyň hemde ber ka rar
ly gy my zyň yg ty bar ly bin ýa
dy öz be ýa ny ny tap ýar.

Döw let baý da gy Ga
raş syz ly gy my zyň we Bi
ta rap ly gy my zyň, şöh rat
ly geç mi şi mi ziň, bag ty ýar 
döw rü mi ziň hemde be ýik 
gel je gi mi ziň be lent li gi ni, 
ab raýmer te bä mi ziň syn
maz ly gy ny ala mat lan dyr
ýan gym mat ly gy myz dyr. 
Şo ňa gö räde, ga dy my 
ha ly göl le ri, ýa ry maý bi len 
bäş ýyl dyz, Bir le şen Mil
let ler Gu ra ma sy nyň Baş 
As samb le ýa sy ta ra pyn dan 
yk rar edi len Türk me nis ta
nyň he mi şe lik Bi ta rap lyk 
hu kuk ýag da ýy ny aň lad
ýan zeý tun şa ha la ry şe kil
len di ri len ýa şyl tu gu myz 
mu kad des Wa ta ny my zyň, 
mer da na hal ky my zyň şan
şöh ra ty ny dün ýä ýaý ýar.

...Ir den Kö pet da gyň aja
ýyp dag ete gi niň gö zel li gi 
bi len saz la şyk ly ut gaş ýan 
Kons ti tu si ýa bi na sy nyň 
ýa nyn da Mej li siň Baş ly
gy, Mi nistr ler Ka bi ne ti niň 
Baş ly gy nyň orun ba sar la ry, 
mi nistr lik le riň, pu dak la ýyn 
do lan dy ryş eda ra la ry nyň, 
har by we hu kuk go raý jy 
eda ra la ryň, da şa ry ýurt la
ryň we hal ka ra gu ra ma
la ryň Türk me nis tan da ky 
dip lo ma tik we kil ha na la ry
nyň ýol baş çy la ry, hor mat ly 
ýa şu lu lar, jem gy ýet çi lik gu
ra ma la ry nyň, köp çü lik le ýin 
ha bar be riş se riş de le ri niň 
we kil le ri, ta lyp lar, me de ni

ýet iş gär le ri, paý tag ty my
zyň köp san ly ýa şaý jy la ry 
ýyg nan dy lar. Da şa ry ýurt ly 
myh man la ryň ha ta ryn da 
Mag tym gu ly Py ra gy nyň 
dog lan gü nü niň 300 ýyl ly
gy na ba gyş la nyp, me de ni
ýet mi nistr le ri de re je sin de 
ge çi ri len hal ka ra mas la ha
ta, “Pä himpaý has um ma
ny Mag tym gu ly Py ra gy” 
at ly hal ka ra yl my mas la
ha ta gat na şy jy lar, TÜRK
SOÝna ag za döw let le riň 
ÝU NES KOnyň iş le ri ba
ra da mil li to par la ry nyň ýol
baş çy la ry hemde we kil le ri, 
Hy ta ýyň Halk sy ýa sy kon
sul ta tiw ge ňe şi niň Äh li hy
taý ko mi te ti niň we ki li ýe ti niň 
ag za la ry bar.

Kons ti tu si ýa bi na sy nyň 
ýa nyn da mer da na Wa tan 
go rag çy la ry ha ta ra dü zül
di ler. Hor mat ly Pre zi den ti
mi ziň aw tou la gy bi na nyň 
öňün dä ki baý ram çy lyk 
öwüş gi nin de be ze len ýe re 
gel ýär. Hem me ler uly ru hu
be lent lik bi len döw let Baş tu
ta ny my zy mü bä rek le ýär ler.

Hor mat ly Pre zi den ti miz 
Ser dar Berdimuhamedow 
ha ly dü şe len ýo da bo ýun
ça ýö ri te ýe re geç ýär. Ýo da
nyň iki ta ra pyn da Wa ta ny
my zyň gel je gi we da ýan jy 
bo lan ta lyp ýaş lar ha ta ra 
dur lar. Ýaş nes liň we kil le
ri niň el le rin de ýur du my zyň 
Döw let baý da gy buý sanç ly 
par la ýar. Türk me nis ta nyň 
Döw let se na sy ýaň lan ýar.

Döw let Baş tu ta ny myz 
Wa ta ny my zyň özyg ty ýar
ly ly gy nyň, döw let esas la
ry nyň hemde de mok ra tik 
ýö rel ge le ri niň bi te wü li gi ni, 
halk hä ki mi ýet li li gi niň kö pa
syr lyk däp le ri ni ala mat lan
dyr ýan Kons ti tu si ýa bi na
sy na aja ýyp gül çe me ni ni 
goý dy.

Hor mat ly Pre zi den ti mi ziň 
gö rel de si ne eýe rip, Mi nistr
ler Ka bi ne ti niň Baş ly gy nyň 
orun ba sar la ry, Mej li siň, 
mi nistr lik le riň, pu dak la ýyn 

do lan dy ryş eda ra la ry nyň, 
har by we hu kuk go raý jy 
eda ra la ryň ýol baş çy la ry, 
hor mat ly ýa şu lu lar, jem gy
ýet çi lik gu ra ma la ry nyň we
kil le ri, da ba ra gat na şy jy la
ryň äh li si gül des se le ri ni we 
çe men le ri ni goý ýar lar.

Kons ti tu si ýa bi na sy na 
gül goý mak da ba ra sy ta
mam la nan dan soň ra, da
ba ra lar Baş baý dak meý
dan ça syn da do wam et di. 
Bu ýer de dün ýä de iň be
lent baý dak sü tün le ri niň 
bi ri ýer leş ýär. 133 metr be
lent lik de Türk me nis ta nyň 
Döw let baý da gy buý sanç ly 
par la ýar.

Hor mat ly Pre zi
den ti miz Ser dar 
Berdimuhamedowyň aw
tou la gy Baş baý dak meý
dan ça sy na gel ýär. Bu ýe re 
ýyg na nan lar döw let Baş tu
ta ny my zy mä hir li mü bä rek
le ýär ler. Türk me nis ta nyň 
Döw let se na sy ýaň lan ýar.

Hor mat ly Pre zi den ti miz 
baý dak sü tü ni niň öňün de 
aja ýyp gül çe me ni ni goý
ýar. Soň ra döw let Baş tu
ta ny my zyň gö rel de si ne 
eýe rip, da ba ra gat na şy jy lar 
hem gül des se le ri ni goý
ýar lar.

Hal ky myz öz tu gu na he
mi şe aýaw ly ga rap dyr. 
Mu kad des tu gu myz hal ky
my zyň öz baş dak ösü şe, 
sy ýa sy ug ra, dur muşyk
dy sa dy nus ga sy na bo lan 
hu ku gy ny ala mat lan dyr ýar. 
Türk men top ra gy ok gun ly 
öz ge rip, gül aç ýan me ka na 
öw rül ýär, oba la ry myz, şä
her le ri miz tä ze keş be eýe 
bo lup, Wa ta ny my zyň yk dy
sa dy kuw wa ty pug ta lan ýar, 
hal ky my zyň ýa şa ýyşdur
muş de re je si ýo kar lan ýar. 
Dur mu şyň we dö re di ji li giň 
joş ur ýan dy gy ny ala mat
lan dyr ýan ýa şyl baý da gy
my zyň as tyn da hal ky myz 
ag zy bir, ru hu be lent zäh
met çe kip, gel je ge ynam ly 
ga ra ýar.

Da ba ra ta mam la nan dan 
soň ra, Döw let Baş tu ta ny
myz oňa gat na şy jy lar bi len 
mä hir li hoş la şyp, bu ýer
den ug ra dy.

...Şu gün Türk me nis ta
nyň Kons ti tu si ýa sy nyň we 
Döw let baý da gy nyň gü ni 
my na sy bet li ýur du my zyň 
äh li kün jek le rin de da ba ra
lar ge çi ril di. Ola ra bel li ar
tist ler, aý dymsaz, tans we 
folk lor to par la ry gat naş dy
lar. Da ba ra lar da hor mat
ly Pre zi den ti miz Ser dar 
Berdimuhamedowyň baş
tu tan ly gyn da ösü şiň tä ze 
be lent lik le ri ne ta rap öňe 
bar ýan Ga raş syz, ba ky Bi
ta rap Wa ta ny my zy, hal ky
my zyň je bis li gi ni, mäh ri ban 
top ra gy my zyň gö zel li gi ni, 
Ber ka rar döw le tiň tä ze eý
ýa my nyň Gal ky ny şy döw
rü niň dö re di ji lik kuw wa ty ny 
wasp ed ýän aý dym lar be
lent den ýaň lan dy.

TÜRK ME NIS TA NYŇ PRE ZI DEN TI 
HY TA ÝYŇ HALK SY ÝA SY 
KON SUL TA TIW GE ŇE ŞI NIŇ 
ÄH LI HY TAÝ KO MI TE TI NIŇ 

BAŞ LY GY NYŇ ORUN BA SA RY NY 
KA BUL ET DI

2024-nji ýy lyň 18-nji ma ýyn da hor mat ly Pre zi den ti miz Ser dar 
Berdimuhamedow Hy ta ýyň Halk sy ýa sy kon sul ta tiw ge ňe şi niň Äh li hy-
taý ko mi te ti niň baş ly gy nyň orun ba sa ry ha nym Şen Ýue ýue ni ka bul et di.

Myh man mä hir li ka bul edi len di gi we bil di ri len myh man sö ýer lik 
üçin hor mat ly Pre zi den ti mi ze tüýs ýü rek den ho şal ly gy ny be ýan edip, 
döw let Baş tu ta ny my za, türk men hal ky nyň Mil li Li de ri, Türk me nis-
ta nyň Halk Mas la ha ty nyň Baş ly gy Gurbanguly Berdimuhamedowa 
Hy taý Halk Res pub li ka sy nyň Baş ly gy Si Szin pi niň we Döw let Ge-
ňe şi niň Prem ýe ri Li Sýa nyň mä hir li sa la my ny ýe tir di. Şeý le-de 
myh man akyl dar şa hyr Mag tym gu ly Py ra gy nyň dog lan gü nü niň 
300 ýyl ly gy na, Türk me nis ta nyň Kons ti tu si ýa sy nyň we Döw let baý-
da gy nyň gü nü ne ba gyş la nyp ge çi ril ýän baý ram çy lyk da ba ra la ry na 
gat naş ma gy nyň özi üçin uly buý sanç dy gy ny bel läp, hor mat ly Pre zi-
den ti mi zi şan ly wa ka lar bi len tüýs ýü rek den gut la dy.

Döw let Baş tu ta ny myz hoş ni ýet li söz ler üçin min net dar lyk bil di-
rip, HHR-iň ýo ka ry de re je li ýol baş çy la ry na sa la my ny we iň go wy 
ar zuw la ry ny be ýan et di hem-de Hy ta ýyň Halk sy ýa sy kon sul ta tiw 
ge ňe şi niň Äh li hy taý ko mi te ti niň baş ly gy nyň orun ba sa ry nyň şu ge-
zek ki sa pa ry nyň türk men-hy taý gat na şyk la ry ny mun dan beý läk-de 
gi ňelt mek de uly go şant bol jak dy gy na ynam bil dir di.

Hor mat ly Pre zi den ti miz Türk me nis tan bi len Hy taý Halk Res pub-
li ka sy nyň ara syn da ýo la goý lan gat na şyk la ra ýo ka ry ba ha be rip, iki 
ýur duň halk la ry nyň bäh bi di ne yzy gi der li ös dü ril ýän bu gat na şyk-
la ryň stra te gik hä si ýe ti ni bel le di. Döw let Baş tu ta ny myz ge çen ýyl 
Hy ta ýa ama la aşy ran sa par la ry nyň do wa myn da Hy taý Halk Res pub-
li ka sy nyň Baş ly gy Si Szin pin bi len ge çi ren du şu şyk la ry ny ýa kym-
ly duý gu lar bi len ýat la ýan dy gy ny aý dyp, bu sa par la ryň do wa myn da 

ga za ny lan yla la şyk la ryň iki ta rap la ýyn hyz mat daş ly gy mun dan beý-
läk-de ös dür mä ge iter gi ber jek di gi ni nyg ta dy.

Döw let Baş tu ta ny myz iki ýur duň sy ýa sy-dur muş ugur la ryn da ze-
nan la ryň tut ýan or nu ny ara alyp mas la hat laş ma ga oňyn müm kin-
çi lik dö re den “Türk men-hy taý ze nan la ry nyň dün ýä si” at ly fo ru ma 
ün si çe kip, şeý le mas la hat la ryň ge çi ril me gi niň Türk me nis tan bi len 
Hy ta ýyň ara syn da ky hyz mat daş ly gyň tä ze maz mun bi len baý laş dy-
ryl ýan dy gy nyň aý dyň my sa ly bo lup dur ýan dy gy ny bel le di.

Ha nym Şen Ýue ýue bu çä rä niň türk men hem-de hy taý ze nan la ry-
nyň ara syn da ky hyz mat daş ly gy pug ta lan dyr mak da, iki dost luk ly hal-
kyň ru hy gym mat lyk la ry bi len ta nyş mak da, halk la ry pa ra hat çy ly gyň 
we dost lu gyň bäh bi di ne has-da ýa kyn laş dyr mak da, me de ni ýet le ri 
öza ra baý laş dyr mak da, yn san per wer gat na şyk la ry gi ňelt mek de mö-
hüm äh mi ýe te eýe bo lan dy gy ny aýt dy. Şeý le-de myh man Gah ry man  
Ar ka da gy my zyň maş ga la sy, hor mat ly Pre zi den ti mi ziň kä be si Ogul-
ge rek Berdimuhamedowa bi len bo lan söh bet deş li giň do wa myn da 
türk men we hy taý halk la ry nyň asyr la ryň jüm mü şin den göz baş al ýan 
me de ni-yn san per wer gat na şyk la ry nyň ara al nyp mas la hat la şy lan dy-
gy ny bel le di.

Du şu şy gyň ahy ryn da hor mat ly Pre zi den ti miz Ser dar 
Berdimuhamedow hem-de Hy ta ýyň Halk sy ýa sy kon sul ta tiw ge-
ňe şi niň Äh li hy taý ko mi te ti niň baş ly gy nyň orun ba sa ry ha nym Şen 
Ýue ýue bi rek-bi re ge berk jan sag lyk, aba dan çy lyk, jo gap kär li iş le-
rin de uly üs tün lik le ri ar zuw et di ler.

* * *
Şu gün Türk me nis ta nyň Mej li sin de Hy ta ýyň Halk sy ýa sy kon sul-

ta tiw ge ňe şi niň Äh li hy taý ko mi te ti niň baş ly gy nyň orun ba sa ry ha-
nym Şen Ýue ýue niň ýol baş çy ly gyn da ky we ki li ýet bi len du şu şyk 
bol dy. Mil li par la men tiň ýol baş çy sy myh man la ry Mej li siň dü zü mi 
hem-de ýur du myz da ama la aşy ryl ýan öz gert me le ri ka nun çy lyk taý-
dan üp jün et mek bo ýun ça alyp bar ýan iş le ri bi len ta nyş dyr dy.

Du şu şy gyň do wa myn da nyg ta ly şy ýa ly, par la men ta ra dia log iki 
döw le tiň ara syn da ky hyz mat daş ly gy çuň laş dyr mak da esa sy orun-
la ryň bi ri ni eýe le ýär. Şu nuň bi len bir lik de, ka nun çy ka ry jy lyk we 
par la ment işi ni döw re bap laş dyr mak bo ýun ça tej ri be alyş ma gy iş-
jeň leş dir mek de par la men ta ra dost luk to par la ry nyň mö hüm äh mi ýe-
ti bel le nil di. Söh bet deş ler türk men-hy taý gat na şyk la ry nyň hä zir ki 
ýag da ýy ny we ony ös dür me giň gel jek ki ugur la ry ny ara alyp mas-
la hat laş dy lar hem-de sy ýa sy-dip lo ma tik, söw da-yk dy sa dy, me de ni-
yn san per wer ul gam lar da hyz mat daş ly gy gi ňelt mek üçin uly müm-
kin çi lik le riň bar dy gy ny nyg ta dy lar.
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AS PART OF A WORKING VISIT TO 
THE REPUBLIC OF TATARSTAN OF 
THE RUSSIAN FEDERATION, THE 

CHAIRMAN OF THE HALK MASLAHATY 
OF TURKMENISTAN HELD A NUMBER 

OF BILATERAL MEETINGS

On May 16, 2024, the 
National Leader of the Turkmen 
people, Chairman of the Halk 
Maslahaty of Turkmenistan 
Gurbanguly Berdimuhamedov, 
as part of a working visit to 
the Republic of Tatarstan of 
the Russian Federation, met 
with Deputy Speaker of the 
Federation Council of the 
Russian Federation Konstantin 
Kosachev.

Having warmly greeted 
Arkadag, the Deputy Speaker 
of the Federation Council 
of the Russian Federation 
expressed satisfaction with 
the opportunity to meet with 
the Chairman of the Halk 
Maslahaty of Turkmenistan 
Gurbanguly Berdimuhamedov 
within the framework of such a 
representative event.

Konstantin Kosachev placed 
special emphasis on the 
importance and relevance 
of the initiatives put forward 
by Arkadag at the Forum. It 
was noted that the practical 
implementation of constructive 
proposals is intended to give an 
effective impetus to longterm 
interstate relations within the 
framework of “RussiaIslamic 
World”.

Thanking for the kind words, 
the National Leader of the 
Turkmen people noted that our 
country considers this format 
of cooperation as a unique 
platform for building longterm 
partnerships with all interested 
states.

During the exchange 
of views on priority plans 

for cooperation, Arkadag 
Gurbanguly Berdimuhamedov 
and the Deputy Speaker 
of the Federation Council 
of the Russian Federation 
expressed firm confidence 
that the decisions made and 
agreements reached within 
the framework of the current 
Forum will help strengthen 
productive relations between 
Turkmenistan and the Russian 
Federation, as well as with the 
countries of the Islamic world.

Within the framework of the XV 
International Economic Forum 
“RussiaIslamic World”, the 
Chairman of the Halk Maslahaty 
of Turkmenistan also met with 
the Chair of the Federation 
Council Committee on Foreign 
Affairs Grigory Karasin.    

Expressing sincere gratitude 
for the opportunity to meet 
with the National Leader of 
the Turkmen people at such 
a large and important event, 
Grigory Karasin emphasized 
that Russia highly values 
traditionally friendly relations 
with Turkmenistan and 
pays great attention to the 
development of longterm 
cooperation.

The Chair of the Federation 
Council Committee on 
Foreign Affairs also noted the 
importance of the official visit 
of the Chairman of the Halk 
Maslahaty to the Russian 
Federation, which resulted in 
the signing of an Agreement 
on the creation of an Inter
Parliamentary Commission on 
Cooperation, which became 

an important practical step 
towards strengthening fruitful 
ties between the legislative 
structures of the two friendly 
countries.

Thanking for the kind words, 
Chairman of the Halk Maslahaty 
of Turkmenistan Gurbanguly 
Berdimuhamedov emphasized 
that the development of a 
constructive dialogue with 
Russia and with the member 
states of the Organization 
of Islamic Cooperation is 
among the priority vectors of 
the foreign policy pursued by 
neutral Turkmenistan.

Then, in the “Guest House 
under the Administration of Rais 
of the Republic of Tatarstan” 
a meeting was held between 
the Chairman of the Halk 
Maslahaty of Turkmenistan 
Gurbanguly Berdimuhamedov 
and the State Counselor of the 
Republic of Tatarstan of the 
Russian Federation Mintimer 
Shaimiev.

Warmly greeting each other, 
the sides expressed satisfaction 
with the opportunity to meet 
within the framework of the 
anniversary XV International 
Economic Forum “Russia
Islamic World: KazanForum 
2024”. Taking this opportunity, 
Arkadag wished the success 
of this Forum and all events 
within its framework.

M.Shaimiev, noting the 
significance of the participation 
of the Chairman of the Halk 
Maslakhaty of Turkmenistan 
Gurbanguly Berdimuhamedov 
in the XV International Economic 
Forum “RussiaIslamic 
World: KazanForum 2024”, 
emphasized the relevance and 
relevance of the proposals put 
forward by Arkadag, including 
the development of the “Islamic 
Initiative in the name of peace, 
mutual understanding and 
trust."

Having noted with satisfaction 
the effective nature of bilateral 
cooperation in various areas, 
in particular in the oil and 
gas industry, shipbuilding, 
chemical industry, in the supply 
of aircraft and trucks, the sides 
spoke in favor of the full use 
of all opportunities to unlock 
the existing huge potential for 
the development of trade and 
economic relationships.

At the end of the meeting, 
expressing confidence that 
the mutual enrichment of 
cultures, based on long
standing traditions of 
friendship, will continue to 
contribute to the deepening of 
bilateral relations and serve as 
a solid foundation for further 
interaction, the Chairman 
of the Halk Maslahaty of 
Turkmenistan and the State 
Counselor of the Republic 
of Tatarstan exchanged best 
wishes to each other and two 
fraternal peoples.

MEE TING OF THE NA TIO NAL 
COM MIS SIONS FOR UNESCO OF THE 
TURK SOY MEM BER COUNT RIES

On May 16, 2024, in the con fe rence hall of the Ar ça bil 
Ho tel, wit hin the fra me work of the year “Anau  the cul
tu ral capi tal of the Tur kic world  2024”, the 10th mee ting 
of the Na tio nal Com mis sions for UNESCO of the mem
ber sta tes of the In ter na tio nal Or ga ni za tion of Tur kic Cul
tu re (TURK SOY) was held.

The mee ting was at ten ded by heads and rep re sen ta
tives of the Na tio nal Com mis sions for UNESCO of Azer
bai jan, Ka zakhs tan, Kyr gyzs tan, Uz be kis tan, Turk me nis
tan, Tur key, Mon go lia, Hun ga ry, the UNESCO Re gio nal 
Of fice in Al ma ty, in ter na tio nal or ga ni za tions, inclu ding 
TURK SOY, the Par lia men ta ry As semb ly of Tur kic Sta tes 
(TURK PA), the In ter na tio nal Foun da tion for Tur kic Cul
tu re and He ri ta ge, the In ter na tio nal Tur kic Acade my and 
the Foun da tion for Tur kish Cul tu re and He ri ta ge, as well 
as mi nist ries and de part ments of our count ry.

The ma in go al of the mee ting was to iden ti fy new op
por tu ni ties for joint coo pe ra tion bet ween UNESCO and 
TURK SOY in the field of pro tecti on of his to rical, cul tu ral, 
na tu ral and writ ten mo nu ments of Tur kicspea king count

ries, as well as mu tual ly be ne ficial joint ef forts to en su re 
the inclu sion of na tio nal he ri ta ge values in in ter na tio nal 
lists.

At the ope ning cere mo ny of the mee ting of the Na tio nal 
Com mis sions for UNESCO of the TURK SOY mem ber 
count ries, a cere mo ny was held to trans fer the po wers 
of the tem po ra ry chair mans hip of the Na tio nal Com mis
sions for UNESCO of the TURK SOY mem ber count ries 
from the Re pub lic of Azer bai jan to the Na tio nal Com mis
sion for UNESCO of Turk me nis tan.

The spea kers, Secre ta ry Ge ne ral of TURK SOY Sul tan 
Raev, Acting Di rector of the UNESCO Re gio nal Of fice 
Amir Pi rich, welcoming the par ticipants of the mee ting, 
expres sed con fi dence in its practical sig ni ficance in pro
mo ting the world and pre serving the tan gib le and in tan
gib le cul tu ral values of the Tur kic peop les.

Next, a pa nel discus sion be gan on the pos si bi li ties of 
coo pe ra tion bet ween the TURK SOY mem ber sta tes wit
hin the fra me work of UNESCO.

At the mee ting, con fi dence was expres sed that increa
sing the num ber of an nual mee tings of the Na tio nal Com
mis sions for the Iden ti fication and Pro tecti on of Cul tu ral 
He ri ta ge will ma ke the work mo re ef fective.

Then the work of the fo rum con ti nued in the fra me
work of 4 se mi nars, whe re Turk me nis tan’s sup port for 
prog rams and pro jects imp le men ted by UNESCO on the 
pro tecti on of world cul tu ral, na tu ral he ri ta ge, in tan gib le 
cul tu ral he ri ta ge and the pos si bi li ty of coo pe ra tion we re 
discus sed, and pro po sals and recom men da tions of par
ticipants in this di recti on we re heard.

Du ring the se mi nars, par ticipants we re in for med about 
the practical steps being ta ken to inclu de in the UNESCO 
World He ri ta ge List mo nu ments located along the ma in 
rou tes of the Great Silk Ro ad bet ween such lar ge ancient 
Turk men cities as De his tan, Ni sa, Merv, Se rakhs, Amul, 
Ku nyaur gench.

Tho se gat he red expres sed sincere gra ti tu de to the 
Turk men si de for or ga ni zing the cur rent fo rum, and al so, 
no ting the im por tance of mul ti la te ral coo pe ra tion on the 
UNESCO plat form, discus sed is sues re la ted to the sta te 
of cul tu ral he ri ta ge and fu tu re joint work.

Then the Fi nal Document was adop ted, which ref lected 
the decisions of the 10th mee ting of the Na tio nal Com mis
sions of the TURK SOY mem ber count ries for UNESCO 
and expres sed rea di ness for furt her mul ti la te ral coo pe
ra tion.
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Национальный Лидер туркменского
 народа, Председатель Халк Маслахаты 

Туркменистана направил соболезнования 
Верховному Духовному лидеру Исламской 

Республики Иран
Национальный Лидер туркменского народа, 

Председатель Халк Маслахаты Туркменистана 
Гурбангулы Бердымухамедов направил глубо-
кие соболезнования Верховному духовному 
лидеру Исламской Республики Иран Аятолла 
Сейеду Али Хосейни Хаменеи в связи с без-
временной кончиной в трагической катастро-
фе Президента Исламской Республики Иран 
Сейеда Эбрахима Раиси.

«Будучи видным политиком и мудрым госу-
дарственным руководителем, Сейед Эбрахим 
Раиси провёл огромную работу во имя благопо-
лучной и счастливой жизни Исламской Респу-
блики Иран и её народа», – подчёркивается в 
послании.

От имени Халк Маслахаты Туркменистана 
и от себя лично Герой-Аркадаг передал слова 
глубокого сопереживания и поддержки в этот 
тяжёлый момент родным и близким покойного, 
а также всему дружественному народу Ирана.

Президент Туркменистана направил 
соболезнования Первому 

вице-президенту Исламской  
Республики Иран

Президент Туркменистана Сердар Бердымухамедов 
направил глубокие соболезнования первому 
вице-президенту Исламской Республики Иран 
Мохаммаду Мохберу в связи с безвременной 
кончиной в трагической катастрофе Президен-
та Исламской Республики Иран Сейеда Эбра-
хима Раиси.

Как отметил в своём послании глава госу-
дарства, будучи видным государственным 
деятелем, Сейед Эбрахим Раиси проводил 
успешную работу по уверенному продвиже-
нию Исламской Республики Иран вперёд, а 
также внёс весомый вклад в развитие кон-
структивного и взаимовыгодного сотрудни-
чества с Туркменистаном.

«Да ниспошлёт Всемогущий Аллах близким 
покойного и всему иранскому народу стойкости 
духа и мужества в этот тяжёлый момент», – по-
желал Президент Туркменистана.

Национальная палата 
адвокатов в Туркменистане

В Туркменистане будет создана 
Национальная палата адвокатов. 
Это предусмотрено Соглашени-
ем о вкладе в поддержку проекта 
«Повышение потенциала коллегий 
адвокатов в Туркменистане», кото-
рое было подписано Программой 
развития ООН (ПРООН) и Посоль-
ством Великобритании в Туркме-
нистане.

Создание Национальной палаты 
адвокатов предусматривает пред-
ставление и защиту интересов ад-
вокатов, координацию деятельно-
сти коллегий адвокатов в регионах  
Туркменистана и Ашхабаде, обе-
спечение качественной юридиче-
ской помощи со стороны адвока-
тов. В ее полномочия также войдет 

решение вопросов, затрагивающих 
интересы адвокатского сообщества.

Туркменская делегация 
посетила Иранскую 

провинцию Гулистан
Представительная группа страны 

посетила город Гурген провинции 
Гулистан Исламской Республики 
Иран. Это стало ярким свидетель-
ством того, что память о Махтумку-
ли Фраги, одного из видных пред-
ставителей туркменского народа, 
внесшего огромный вклад в ми-
ровую культуру, вечна и достой-
но сохраняется народами Ирана и  
Туркменистана.

Примечательно, что 300-летие со 
дня рождения Махтумкули Фра-
ги, отмечается и в Исламской Ре-
спублике Иран. В день прибытия  
туркменской делегации состоялись 

встреча и торжественное чаепитие 
с руководством провинции Гули-
стан. На ней обсуждались вопросы, 
связанные с широким распростра-
нением юбилейных торжеств поэта 
и изучением творческого наследия 
поэта на научной основе. Также 
было отмечено, что встречи и пере-
говоры на высоком уровне откры-
вают новые возможности для раз-
вития двусторонних отношений во 
всех сферах.

В Ташкенте пройдет научная 
конференция в честь 300-летия 

Махтумкули
Предложение директора Между-

народного института Центральной 
Азии Жавлона Вахабова о прове-
дении в Ташкенте совместной на-
учной конференции, посвященной 
юбилею Махтумкули Фраги было 

поддержано в ходе его встречи с 
ректором Института международ-
ных отношений МИД Туркмени-
стана (ИМО) Джумамурадом Гур-
бангельдыевым.

На онлайн-встрече также при-
сутствовал директор Центра стра-
тегических исследований ИМО 
МИД Туркменистана Шири Шири-
ев. Стороны обсудили укрепление 
партнерских связей и дальнейшее 
развитие взаимодействия по клю-
чевым аспектам двусторонних от-
ношений. 

Ректор ИМО МИД Туркмениста-
на отметил новый уровень сотруд-
ничества между Туркменистаном 
и Узбекистана благодаря усилиям 
глав двух стран.

Материалы подготовлены
 на основе интернет-источников.

Встреча с Председателем Национальной 
комиссии Турецкой Республики по делам 

ЮНЕСКО
16 мая 2024 года в рамках проведения в Ашхабаде 10-

го совещания Национальных комиссий по делам ЮНЕ-
СКО стран-членов Международной организации тюрк-
ской культуры (ТЮРКСОЙ) состоялась встреча между 
Министром иностранных дел Туркменистана, Предсе-
дателем Национальной комиссии Туркменистана по де-
лам ЮНЕСКО Рашидом Мередовым с Председателем 
Национальной комиссии Турецкой Республики по де-
лам ЮНЕСКО Оджалом Огузом.

В ходе беседы стороны констатировали плодотворное 
сотрудничество, установленное между странами в рам-
ках ТЮРКСОЙ и ЮНЕСКО, в частности в контексте 
представления общих номинаций к Репрезентативному 
списку Нематериального культурного наследия челове-
чества и других программ ЮНЕСКО.

Собеседники отметили, что включение празднования 
300-летия со дня рождения поэта Махтумкули Фра-
ги в 2024-2025 годах в Список знаменательных дат 
ЮНЕСКО является ярким подтверждением признания 
творчества великого туркменского поэта-классика и 
мыслителя в контексте культурно-гуманитарного меж-
дународного сотрудничества и его влияния на форми-
рование мирового культурного наследия.

Mag tym gu ly Py ra gy nyň dog lan gü nü niň 300 ýyl ly gy na ba gyş la nan 
me de ni ýet mi nistr le ri de re je sin dä ki hal ka ra mas la hat

2024nji ýy lyň 1718nji ma ýy ara ly gyn da Aş ga bat şä
he ri niň «Ýyl dyz» myh man ha na sy nyň mej lis ler za lyn da 
be ýik türk men şa hy ry we akyl da ry Mag tym gu ly Py ra gy
nyň dog lan gü nü niň 300 ýyl ly gy na ba gyş la nan me de ni
ýet mi nistr le ri de re je sin dä ki hal ka ra mas la ha ty ge çi ril di.

Bu iki gün lük fo ru ma ab raý ly hal ka ra gu ra ma la ryň, şol 
san da Tür ki me de ni ýe tiň hal ka ra gu ra ma sy nyň (TÜRK
SOÝ), Yk dy sa dy Hyz mat daş lyk 
Gu ra ma sy nyň (YHG), Ga raş syz 
Döw let le riň Ar ka la şy gy nyň (GDA) 
ýol baş çy la ry hemde we kil le ri, Hy
ta ýyň Halk sy ýa sy kon sul ta tiw ge
ňe şi niň Äh li hy taý ko mi te ti niň baş
ly gy nyň orun ba sa ry Şen Ýue ýue, 
da şa ry ýurt la ryň bir nä çe sin den, şol 
san da Azer baý jan dan, Gru zi ýa dan, 
Er me nis tan dan, Ga za gys tan dan, 
Gyr gy zys tan dan, Rus si ýa dan, Tä
ji gis tan dan, Öz be gis tan dan, Hin dis tan dan, Eý ran dan, 
Ka tar dan, Hy taý dan, Ko re ýa Res pub li ka syn dan, Ma laý
zi ýa dan, Tür ki ýe den, Ýa po ni ýa dan we ki li ýet ler gat naş
dy lar. Ça gy ry lan myh man la ryň ha ta ryn da 2024nji ýy lyň 
16njy ma ýyn da Aş ga bat da ge çi ri len Tür ki me de ni ýe tiň 
hal ka ra gu ra ma sy na (TÜRK SOÝ) ag za döw let le riň ÝU
NES KOnyň iş le ri ba ra da mil li to par la ry nyň 10njy mej li
si ne gat na şy jy lar hem bar.

Umu my mej lis baş la maz dan ozal, köp san ly fo ru ma 
gat na şy jy lar bi na nyň eý wa nyn da gu ra lan ser gi bi len ta
nyş dy lar.

Myh man la ryň çy kyş la ryn da bel le ni li şi ýa ly, her bir hal

kyň be ýik li gi, esa san, dün ýä be ren meş hur şah sy ýet le ri 
bi len kes git le nil ýär. 2023nji ýy lyň ma ýyn da Mag tym gu
ly Py ra gy nyň gol ýaz ma lar top lu my nyň Bir le şen Mil let
ler Gu ra ma sy nyň Bi lim, ylym we me de ni ýet me se le le ri 
bo ýun ça gu ra ma sy nyň (ÝU NES KO) «Dün ýä niň ha ky
da sy» mak sat na ma sy nyň hal ka ra sa na wy na gi ri zil me
gi onuň şa hy ra nafi lo so fik mi ra sy nyň bü tin adam za dyň 

me de ni ha zy na sy nyň mö hüm bö
le gi hök mün de hal ka ra de re je de 
yk rar edil ýän di gi ni aý dyň gör kez di. 
Pur sat dan peý da la nyp, ýyg na nan
lar Gün do ga ryň meş hur şa hy ry nyň 
dog lan gü nü niň 300 ýyl ly gy my na
sy bet li ge çi ril ýän da ba ra la ryň ýo
ka ry gu ra ma çy lyk de re je si, hal ka ra 
hyz mat daş ly gy gi ňelt mek, halk la ryň 
ara syn da ky däp bo lan dostdo gan
lyk gat na şyk la ry ny ber kit mek, mil

li mi ra sy, umu my me de ni, ru hyah lak gym mat lyk la ry ny 
wa gyz et mek ug run da alyp bar ýan giň ge rim li iş le ri üçin 
Türk me nis ta nyň Pre zi den ti Ser dar Berdimuhamedowa 
we türk men hal ky nyň Mil li Li de ri, Türk me nis ta nyň Halk 
Mas la ha ty nyň Baş ly gy Gah ry man Ar ka da gy my za tüýs 
ýü rek den ho şal lyk bil dir di ler.

Fo ru myň ikin ji gü ni mas la hat Mag tym gu ly Py ra gy nyň 
öm rü ne we dö re di ji li gi ne, fi lo so fik ga ra ýyş la ry na, be ýik 
şa hy ryň dün ýä ede bi ýa tyn da hem me de ni ýe tin de tut ýan 
or nu na, onuň köp ta rap ly mi ra sy ny bü tin dün ýä de wa gyz 
et mek bo ýun ça al nyp ba ryl ýan iş le re ba gyş la nan bö lüm
çe le riň dör dü si niň çä gin de öz işi ni do wam et di.


